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                                                                                         EURÓPSKA ÚNIA 
TVORÍME VEDOMOSTNÚ SPOLOČNOSŤ 
Európsky fond regionálneho rozvoja 

Zmluva  o dielo 
číslo zmluvy Objednávateľa: 34/2012/OINF 
číslo zmluvy Zhotoviteľa:       OZ005BB12 
 
Zmluvné strany 
Zhotoviteľ:  

NESS Slovensko, a.s. 
Adresa: Galvaniho 15/C, 821 04 Bratislava 
IČO:    00 603  783 
IČDPH:  SK2020486732 
Bankové spojenie:  Citibank Europe plc,  

pobočka zahraničnej banky 
Č.ú.:    2009710104/8130 
Koná   Ing. Martin Kohút, predseda predstavenstva 

Ing. Milan Slanina, člen predstavenstva 
   Ing. Daniela Švábová, člen predstavenstva 

Ing. Elena Viszusová, člen predstavenstva 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. odd. Sa vo vložke č. 89/B  
(ďalej len „Zhotoviteľ 1") 
 

DWC Slovakia, a.s. 
Adresa: Panenská 24, 811 03 Bratislava 
IČO:    35 918 501 
IČDPH:  SK2021942307 
Bankové spojenie:  Tatra banka a.s., Bratislava 
Č.ú.:    2623030272/1100 
Koná   Maroš Hedera, predseda predstavenstva 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. odd. Sa vo vložke č. 4134/B  
(ďalej len „Zhotoviteľ 2") 
Zhotoviteľ 1 a Zhotoviteľ 2 spoločne ako „Zhotoviteľ“ 
 
a 
 
Objednávateľ:      Prešovský samosprávny kraj 
Adresa:  Námestie Mieru 2, 080 01 Prešov 
IČO:      37870475 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica  
Č.ú.: 7000373108/8180 
Zastúpený: MUDr. Peter Chudík , predseda  
(ďalej len „Objednávateľ") 
 
uzatvárajú túto zmluvu podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov ( ďalej len „Obchodný zákonník“) a § 40 a nasl. 
zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom  
(autorský zákon) v znení neskorších predpisov: 
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Článok. 1 
Základné ustanovenia 

1.1. Na základe vyhodnotenia ponúk vo Verejnom obstarávaní č. 01917 – MUS zo 
dňa 19.03. 2010 bola vybraná ponuka zhotoviteľa ako ponuka úspešného 
uchádzača. Vzhľadom na túto skutočnosť a predloženú ponuku zhotoviteľa sa 
zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi 
rozhodli uzatvoriť túto zmluvu. 

1.2. Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy  vyhlasuje, že je spôsobilý túto zmluvu 
uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté. 

1.3. Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy  vyhlasuje, že je spôsobilý túto zmluvu 
uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté. 

1.4.  Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvoria nasledujúce prílohy: 
1.4.1. príloha č. 1, ktorá obsahuje Definíciu pojmov, (ďalej len „príloha č. 1“); 
1.4.2. príloha č. 2A, ktorá obsahuje Opis predmetu zákazky definovaný 

Objednávateľom, ktorý bol prílohou Súťažných podkladov použitých vo 
Verejnom obstarávaní (ďalej len „príloha č. 2A“ alebo „Opis predmetu 
zákazky“); 

1.4.3. príloha č. 2B, ktorá obsahuje ponuku Zhotoviteľa – vlastný návrh 
Zhotoviteľa na požiadavky Súťažných podkladov a plnenie záväzkov 
z tejto zmluvy vrátane harmonogramu plnenia tak, ako tieto boli 
predložené v ponuke vo Verejnom obstarávaní (ďalej len „príloha č. 
2B“ alebo „Technický návrh riešenia“); 

1.4.4. príloha č. 3, ktorá obsahuje záväzný štruktúrovaný rozpočet ceny 
zmluvy spolu s určením jednotkových cien pre plnenia definované 
v opise predmetu zákazky (ďalej len „príloha č. 3“ alebo „Rozpočet 
projektu“); 

1.4.5. príloha č.4, ktorá obsahuje Princípy riadenia Projektu a dodávok (ďalej 
ako „príloha č. 4“ alebo „Princípy riadenia Projektu a dodávok“); 

1.4.6. Príloha č. 5 , ktorá obsahuje zmenové konanie a požiadavky na 
súčinnosť Objednávateľa (ďalej len „príloha č. 5“). 

 
Článok 2 

Predmet zmluvy 
2.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vytvoriť pre Objednávateľa a dodať 

Objednávateľovi dielo „Elektronizácia služieb VÚC Prešovského samosprávneho 
kraja“(ďalej aj „plnenie“ alebo“ dielo“). 

2.2 Dielo predstavuje vytvorenie, rozvoj a zdieľanie efektívnych elektronických služieb 
eGovernment určených pre Prešovský samosprávny kraj. Predmetom diela je 
elektronizácia služieb Prešovského samosprávneho kraja. Cieľom diela je vytvoriť 
a implementovať vybrané elektronické služby („eGovernment služby“), ktoré budú 
poskytované regionálnou samosprávou pre potreby verejnosti, a to najmä 
občanom a podnikateľským subjektom. eGovernment služby budú vytvorené, 
udržiavané a prevádzkované prostredníctvom investícií do zdieľaného hardvéru 
(HW) a Softvéru (SW) podporujúceho výkon kľúčových procesov regionálnej 
samosprávy, v súlade s Národnou koncepciou informatizácie verejnej správy 
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(NKIVS) v SR v zmysle stratégie i2010 a v súlade so všeobecne uznávanými 
princípmi eGovernmentu.  
Vytvorenie a dodanie diela sa bude riadiť projektom v rámci Operačného programu 
Informatizácia spoločnosti , kód ITMS 21110220007 s názvom „Elektronizácia 
služieb VÚC Prešovského  samosprávneho kraja“ a Zmluvou o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku k tomuto projektu. 

2.3 Dielo pozostáva z nasledujúcich služieb: 
2.3.1 právna analýza relevantnej legislatívy; 
2.3.2 analýza, návrh architektúry, vývoj, programovanie, testovanie, zavedenie 

do prevádzky informačných systémov na poskytovanie elektronických služieb 
regionálnej samosprávy, vrátane zodpovedajúcich školení a konzultácií;  

2.3.3 dodávka súvisiaceho krabicového softvéru; 
2.3.4 dodávka súvisiaceho hardvéru. 

2.4 Realizácia diela je rozdelená na nasledovné aktivity zhotoviteľa: 
2.4.1 Manažment projektu; 
2.4.2 Legislatívna analýza, návrh a implementácia zmien; 
2.4.3 Analýza a návrh riešenia; 
2.4.4 Implementácia, testovanie a kontrola kvality; 
2.4.5 Nasadenie, migrácia údajov a stabilizácia riešenia. 

2.5 Dielo bude dodávané priebežne po jednotlivých častiach v súlade s prílohou 2B a v 
zmysle podrobného projektového plánu, ktorý bude spracovaný ako súčasť úvodnej 
správy projektu. 

2.6 Záväzku Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy zodpovedá recipročne záväzok 
Objednávateľa zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú odmenu. 

 
Článok 3 

Čas a miesto plnenia 
3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje za podmienok stanovených touto Zmluvou a jej prílohami 

realizovať riadne a včas všetky plnenia špecifikované v prílohe č. 2B za 
predpokladu, ak: 
3.1.1 Objednávateľ riadne a včas splní svoje povinnosti podľa Zmluvy a poskytne 

potrebnú súčinnosť požadovanú zo strany Zhotoviteľa; 
3.1.2  nenastane zmena Diela. 

3.2 Zhotoviteľ je  povinný začať plniť svoj záväzok podľa zmluvy najneskôr od 1.8. 
2010 a ukončiť realizáciu plnenia do 36 mesiacov. Tieto termíny sú záväzné pokiaľ 
bude táto zmluva podpísaná najneskôr do 31.7. 2010. 

3.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje plniť svoj záväzok podľa zmluvy vo svojom sídle alebo na 
svojom pracovisku, prípadne na inom mieste, ktoré určí Objednávateľ po dohode so 
Zhotoviteľom.  

 

Článok 4 
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Cena predmetu zmluvy a spôsob jej určenia 
4.1 Cena za realizáciu diela podľa čl. 2 zmluvy je stanovená vo výške 3 859 436,97 

EUR bez DPH. Výška DPH pri sadzbe 20% je 771 887,39 EUR. Výsledná suma za 
realizáciu predmetu zmluvy  s DPH je 4 631 324,36 EUR. Podrobná špecifikácia 
zmluvnej ceny je uvedená v prílohe č.3. 

4.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny daňových, alebo iných všeobecne 
záväzných právnych predpisov, ktoré majú preukázateľne vplyv na dohodnutú 
zmluvnú cenu, budú v dobrej viere rokovať o úprave dohodnutej výšky ceny vo 
forme dodatku k tejto zmluve. 

4.3 Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade dohodnutých cien je nutné 
rešpektovať súvisiace pravidlá štrukturálnych fondov a príslušnej Výzvy na 
predkladanie žiadosti o nenávratný finančný príspevok. (ďalej len „Výzva“).  

4.4 Dojednanú zmluvnú cenu možno meniť len po vzájomnej dohode zmluvných strán 
vo forme písomného dodatku k tejto zmluve. 
 

Článok 5  
Platby 

 
5.1 Cenu za predmet Zmluvy sa Objednávateľ zaväzuje Zhotoviteľovi zaplatiť 

v splátkach na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom. Zhotoviteľ má právo 
vystaviť faktúru na príslušnú splátku ceny zmluvy po dosiahnutí príslušného 
fakturačného míľnika a na základe akceptácie a prevzatia fakturovaného plnenia 
Objednávateľom v zmysle čl. 6 tejto zmluvy. 

5.2 Fakturačné míľniky budú súčasťou úvodnej správy odsúhlasenej riadiacim 
výborom projektu v zmysle čl. 7 bod 7.2 tejto Zmluvy. 

5.3 Faktúra musí byť Objednávateľovi doručená v troch (3) exemplároch v slovenskom 
jazyku  a musí obsahovať náležitosti podľa zákona o DPH a nasledujúce údaje: 

a. Číslo tejto Zmluvy  
b. Identifikácia fakturovaného plnenia zmluvy 

 
5.4 Splatnosť faktúry zhotoviteľa je 60 dní od jej doručenia Objednávateľovi, a jej 

podmienkou bude vykonanie certifikácie platobnou jednotkou Ministerstva financií 
SR. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry je zhotoviteľ oprávnený 
požadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý čo i len 
začatý deň omeškania, maximálne však do výšky 10% tejto dlžnej sumy. 

 
Článok 6 

Odovzdanie a prevzatie služieb a tovarov 

 
6.1 Služby a tovary tvoriace dielo podľa tejto zmluvy budú odovzdávané po častiach 

v súlade s Harmonogramom a podrobným projektovým plánom ako aj pravidlami 
uvedenými v Prílohe č. 4 zmluvy „Princípy riadenia Projektu a dodávok“. 

6.2 Dodržanie časového rámca aktivít zo strany Zhotoviteľa je  podmienené tým, že: 
6.2.1 Objednávateľ riadne a včas splní svoje povinnosti podľa zmluvy a poskytne 

potrebnú súčinnosť požadovanú zo strany Zhotoviteľa; zároveň Objednávateľ 
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zabezpečí súčinnosť tretích strán, potrebných pre projekt, ktoré majú vplyv 
na technickú realizáciu daného projektu. 

6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že dielo bude považované za ukončené dňom podpisu 
záverečného preberacieho protokolu.  

6.4 Podpísaný preberací resp. akceptačný protokol ohľadom jednotlivých častí diela 
oprávňuje Zhotoviteľa na vystavenie faktúry za príslušnú časť predmetu plnenia. 
Akceptácia dodanej časti predmetu plnenia prebehne na základe porovnania 
dodanej časti plnenia s rovnakou časťou plnenia špecifikovanou v dokumente, ktorý 
bude výstupom z analýzy. 

6.5 Celkové ukončenie a dodanie služieb a tovarov, ktoré tvoria predmet tejto Zmluvy  
bude avizované písomne Zhotoviteľom  s určením  termínu ukončenia realizácie 
služieb a termínu odovzdania záverečného preberacieho konania, ktoré určí 
Objednávateľ po dohode so Zhotoviteľom. Záverečný preberací protokol bude 
obsahovať lehotu, v ktorej je zhotoviteľ povinný oznámiť Objednávateľovi ukončenie 
diela a záverečnú faktúru  o poskytnutí služieb a tovarov ako aj sumárny rozpis 
tovarov a služieb za  príslušnú záverečnú časť poskytnutých služieb a tovarov. 
Súčasťou záverečného preberacieho protokolu bude zároveň príloha – Sumárny 
podrobný rozpis odovzdaných služieb a tovarov za celý zrealizovaný projekt, s  
presným označením služieb a tovarov. 
 

Článok 7 
Správy o plnení zmluvy 

 
7.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť Objednávateľovi úvodnú správu o plnení zmluvy 

najneskôr do dvoch mesiacov od podpisu tejto Zmluvy.  
7.2 V úvodnej správe o plnení zmluvy zosumarizuje Zhotoviteľ vstupné podmienky pre 

plnenie zmluvy, navrhne projektovú metodiku a projektový plán vypracovaný 
v súlade s prílohou č. 2B tejto zmluvy. V úvodnej správe Zhotoviteľ navrhne aj 
presný detailný harmonogram plnenia zmluvy vypracovaný v súlade 
s harmonogramom uvedeným v prílohe č. 2B tejto zmluvy a jednotlivé fakturačné 
míľniky. Úvodná správa musí obsahovať aj hlavné úlohy/riziká spojené s plnením 
zmluvy a definovanie stratégií pre ich zvládnutie. 

7.3 Obsah úvodnej správy o plnení zmluvy je pre plnenie tejto zmluvy záväzný po jej 
schválením Riadiacim výborom. V prípade, ak Riadiaci výbor úvodnú správu 
o plnení zmluvy neschváli, vráti ju do 10 pracovných dní s pripomienkami na 
dopracovanie. 

7.4 Konečná správa bude predložená najneskôr ku dňu ukončenia plnenia podľa 
predmetu tejto Zmluvy, pričom návrh konečnej správy musí byť predložený 
najneskôr dva týždne pred ukončením lehoty na splnenie jednotlivých častí 
predmetu Zmluvy. Konečná správa odsúhlasená riadiacim výborom a projektovými 
manažérmi oboch strán  bude doručená Zhotoviteľom, Objednávateľovi najneskôr 
do 30 kalendárnych dní po uplynutí lehoty na poslednú dodávku plnenia podľa tejto 
Zmluvy. Konečná správa bude obsahovať najmä: 
7.4.1 štúdiu o všetkých dôležitých problémoch a spôsobe ich riešenia, ktoré sa 

vyskytli počas plnenia zmluvy, špecificky počas využívania systému, 
7.4.2 odporúčania Zhotoviteľa ako sa v budúcnosti vyhnúť prípadným problémom, 
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7.4.3 akceptačné protokoly zo všetkých akceptačných testovaní plnení zmluvy. 
 
 

Článok 8 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
8.1 Zhotoviteľ je povinný postupovať pri plnení tejto zmluvy   s odbornou 

starostlivosťou. 
8.2 Zhotoviteľ je povinný okamžite informovať Objednávateľa o všetkých 

skutočnostiach, ktoré by mohli mať za následok omeškanie plnenia jeho záväzku 
podľa časového rámca aktivít uvedeného v Harmonograme.  

8.3 Zhotoviteľ je povinný najneskôr do 15 kalendárnych dní od podpisu tejto Zmluvy 
písomne oznámiť Objednávateľovi zoznam osôb, ktoré za Zhotoviteľa zodpovedajú 
za plnenie jednotlivých častí plnenia, spolu s ich podpisovými vzormi.  

8.4 Zhotoviteľ je oprávnený aktualizovať zoznam osôb zodpovedajúcich za plnenie 
jednotlivých aktivít projektu.  Aktualizáciu zoznamu osôb zodpovedajúcich za 
plnenie jednotlivých aktivít projektu je zhotoviteľ povinný písomne oznámiť 
Riadiacemu výboru do 5 kalendárnych dní spolu s ich podpisovými vzormi. 

8.5 Zhotoviteľ je oprávnený využiť na plnenie tejto zmluvy subdodávateľov. Zhotoviteľ 
je povinný pri výbere subdodávateľa postupovať tak, aby vynaložené náklady na 
zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli primerané jeho kvalite 
a cene. 

8.6 Zhotoviteľ je povinný poskytnúť súčinnosť pri vykonávaní finančnej kontroly 
vnútorného auditu a vládneho auditu orgánov verejnej správy podľa zákona č. 
502/2001 Z. z a kontroly z EÚ. 

8.7 Objednávateľ je povinný všetky pripomienky, žiadosti, požiadavky, výhrady, 
doplnky a sťažnosti oznámiť písomne projektovému manažérovi Zhotoviteľa.  

8.8 Objednávateľ  zabezpečí vstup zamestnancov Zhotoviteľa  a ich subdodávateľov 
do všetkých potrebných priestorov za účelom plnenia predmetu zmluvy.  

8.9 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi súčinnosť potrebnú pre riadne a 
včasné plnenie predmetu zmluvy.  

8.10 Objednávateľ sa  zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi v primeranej lehote všetky 
informácie potrebné pre korektné plnenie predmetu zmluvy, ako napríklad technické 
špecifikácie, organizačné schémy, jasný popis problému, informácie o zmluvných 
záväzkoch voči tretím osobám, ak sa týkajú plnenia zmluvy. Objednávateľ sa 
zároveň zaväzuje oboznámiť Zhotoviteľa s internými predpismi a smernicami 
týkajúcimi sa styku Objednávateľa s dodávateľmi informačných technológií, alebo 
iným spôsobom ovplyvňujúcim plnenie predmetu zmluvy, ako aj s internými 
predpismi upravujúcimi prácu na počítačoch a v sieťach Objednávateľa.  

8.11 Objednávateľ zodpovedá za dodržanie odporučeného postupu inštalácie na 
produkčný server pri presune programov z testovacieho a vývojového prostredia. 

 
Článok 9 

Omeškanie 
9.1 Povinná strana je v omeškaní, ak nesplní riadne a včas svoj záväzok vyplývajúci 
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zo  zmluvy, a to až do doby poskytnutia riadneho plnenia alebo do doby, keď 
záväzok zanikne iným spôsobom. Povinná strana nie je v omeškaní, pokiaľ nemôže 
plniť svoj záväzok v dôsledku omeškania oprávnenej strany. 

9.2 Oprávnená strana je v omeškaní, ak v rozpore so svojimi povinnosťami 
vyplývajúcimi zo zmluvy neprevezme riadne ponúknuté plnenie alebo neposkytne 
riadne spolupôsobenie potrebné na to, aby povinná strana mohla riadne a včas 
splniť svoj záväzok vyplývajúci zo zmluvy. 

9.3 V prípade omeškania zhotoviteľa so splnením jeho záväzku, je Objednávateľ 
oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny 
príslušnej časti predmetu zmluvy, u ktorej došlo k omeškaniu, za každý aj začatý 
deň omeškania maximálne však do výšky 10% z príslušnej zmluvnej ceny tejto časti 
plnenia. 

 
Článok 10 

Zodpovednosť za škodu 
10.1 Zmluvné strany zodpovedajú  za vzniknuté škody v zmysle ustanovení 

Obchodného zákonníka, avšak s tým, že zhotoviteľ nezodpovedá za škody 
vzniknuté porušením zmluvných povinností Objednávateľa a za nepriame  škody 
alebo následky ako ušlý zisk, nerealizované obraty, za stratu alebo poškodenie dát 
a z toho vyplývajúce dôsledky. 

10.2 V prípade, ak zhotoviteľ spôsobí Objednávateľovi porušením svojich povinností 
vyplývajúcich mu z právnych predpisov alebo Zmluvy akúkoľvek škodu, 
zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu takto spôsobenej škody sa bude 
riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. Zmluvné 
strany však v nadväznosti na ustanovenie § 379 Obchodného zákonníka konštatujú, 
že vzhľadom na všetky okolnosti súvisiace s uzavretím Zmluvy úhrnná 
predvídateľná škoda, ktorá by takto mohla vzniknúť Objednávateľovi nepresiahne 
celkovú sumu zodpovedajúcu 50% z ceny predmetu zmluvy uvedenej v čl. 4. bod 
4.1. 

Článok 11 
Rozhodné právo 

11.1 Zmluvné strany sa dohodli, že vzájomné vzťahy vyplývajúce zo zmluvy sa budú 
spravovať Obchodným zákonníkom a autorským zákonom. 

11.2 Vzťahy neupravené Obchodným zákonníkom alebo autorským zákonom sa budú 
spravovať príslušnými právnymi predpismi platnými na území  SR a budú sa 
vykladať v súlade s právnym poriadkom  SR. 

11.3 Akýkoľvek spor vyplývajúci zo zmluvy alebo v súvislosti so zmluvou (vrátane 
akýchkoľvek otázok ohľadne jej existencie, platnosti, záväznosti alebo ukončenia) 
bude odkázaný a s konečnou platnosťou riešený pred súdmi SR. 

 
Článok 12 

Vlastnícke právo 
12.1 Objednávateľ nadobúda k príslušným jednotlivým častiam diela dodaným 

zhotoviteľom vlastnícke právo momentom dodania jednotlivej príslušnej časti 
plnenia 
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Článok 13 
Dôverné informácie 

13.1 Zmluvné strany sú povinné zaistiť utajenie dôverných informácií spôsobom 
obvyklým pre utajovanie takýchto informácií, ak nie je výslovne dojednané inak. 
Táto povinnosť platí bez ohľadu na ukončenie platnosti a účinnosti zmluvy. Zmluvné 
strany sú povinné zaistiť utajenie dôverných informácií aj u svojich zamestnancov, 
zástupcov, ako aj iných spolupracujúcich tretích strán, pokiaľ im takéto informácie 
boli poskytnuté. 

13.2 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo 
akýmkoľvek iným spôsobom získané jednou zmluvnou stranou od druhej zmluvnej 
strany na základe a/alebo v akejkoľvek súvislosti so zmluvou môžu byť použité 
výhradne na účely plnenia predmetu zmluvy a v súlade s predpismi ktoré upravujú 
nakladanie s takýmito údajmi. Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie ako 
aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo 
akýmkoľvek iným spôsobom získané zmluvnými stranami na základe zmluvy 
a/alebo v akejkoľvek súvislosti so zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o 
nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, 
znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti 
zmluvy. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu druhej zmluvnej strany dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, 
sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely 
plnenia predmetu zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti zmluvy, s 
výnimkou prípadu ich poskytnutia, odovzdania, oznámenia alebo sprístupnenia: 
13.2.1 odborným poradcom zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, 

daňových a iných poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní 
všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo 
uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe 
písomnej dohody so zmluvnou stranou; 

13.2.2 ovládanej osobe zmluvnej strany, ovládajúcej osobe zmluvnej strany, osobe, 
vo vzťahu ku ktorej má ovládajúca osoba zmluvnej strany postavenie 
ovládanej osoby alebo podobné postavenie a osobe, v ktorej má ovládajúca 
osoba zmluvnej strany postavenie ovládajúcej osoby alebo podobné 
postavenie, pričom uvedené osoby budú mať vo vzťahu k ochrane dôverných 
informácií rovnaké povinnosti ako zmluvné strany; 

13.2.3 subdodávateľom, ak sa subdodávateľ podieľa na plnení podľa zmluvy, a ak je 
to potrebné pre účely plnenia povinností podľa zmluvy, pričom subdodávateľ 
musí byť viazaný minimálne rovnakým rozsahom povinností vo vzťahu k 
ochrane dôverných informácií, ako sú viazané zmluvné strany podľa zmluvy. 

13.3 Povinnosť zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa 
nevzťahuje na informácie, ktoré: 
13.3.1 boli zverejnené už pred podpisom zmluvy, čo musí byť preukázateľné na 

základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 
13.3.2 sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise zmluvy z iného dôvodu 

ako z dôvodu porušenia povinností podľa zmluvy, čo musí byť preukázateľné 
na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

13.3.3 majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, 
rozhodnutím súdu, prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej 
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moci, pričom v tomto prípade zmluvná strana, ktorá je povinná informácie 
sprístupniť, bezodkladne doručí druhej zmluvnej strane písomné oznámenie 
o tejto skutočnosti ešte pred sprístupnením týchto informácií; 

13.3.4 boli získané zmluvnou stranou od tretej strany, ktorá ich legitímne získala 
alebo vyvinula, a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich 
zverejňovanie. 

13.4   Zhotoviteľ je oprávnený poskytnúť dôverné informácie tretím osobám v rozsahu, v 
akom sú tieto informácie požadované v súťažných podkladoch za účelom účasti 
zhotoviteľa vo verejnom obstarávaní alebo v inom procese výberu dodávateľa 
osobami, ktoré nie sú obstarávateľom alebo verejným obstarávateľom. 

 
Článok 14 

Ukončenie zmluvy 
14.1 Každá zmluvná strana môže zmluvu vypovedať v nasledovných prípadoch: 

14.1.1 ak písomne upozorní druhú zmluvnú stranu na neplnenie svojich  povinností 
vyplývajúcich zo zmluvy a druhá zmluvná strana do tridsať dní alebo do 
dodatočnej lehoty písomne dohodnutej,  nesplní tieto povinnosti; 

14.1.2 ak niektorá zmluvná strana nemôže plniť svoje povinnosti v dôsledku 
okolností vylučujúcich zodpovednosť (§ 374 Obchodného zákonníka), po 
dobu dlhšiu ako 6 mesiacov. 

14.1.3 Výpovedná lehota je 3 mesiace  a začne plynúť od prvého dňa mesiaca 
nasledujúceho po dni doručenia výpovede. 

14.1.4 Pre prípad vypovedania zmluvy jednou zo zmluvných strán sa zmluvné strany 
dohodli, že zhotoviteľ má nárok na úhradu tej časti Plnenia, ktorá bola 
dodaná a o ktorej Objednávateľ prehlási, že ju preberá, a to bez ohľadu na 
to, či splatnosť faktúry za uvedené čiastkové plnenie nastala pred 
vypovedaním zmluvy alebo po vypovedaní zmluvy.  

14.2  Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, ak: 
14.2.1 zhotoviteľ vstúpi do likvidácie alebo bude na jeho majetok vyhlásený konkurz 

alebo reštrukturalizácia alebo bude voči nemu začaté exekučné konanie, 
14.2.2   sa preukáže zavinené porušenie právnych predpisov SR a EÚ/ES v rámci 

realizácie aktivít zmluvy  súvisiacich s činnosťou zhotoviteľa; 
14.2.3 Zhotoviteľ, poskytne nepravdivé alebo zavádzajúce informácie, resp. 

neposkytne informácie v súlade s podmienkami zmluvy. 
14.3 Zhotoviteľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, ak: 

14.3.1 Objednávateľ neposkytne Zhotoviteľovi súčinnosť dohodnutú v zmluve ani 
v dodatočne určenej primeranej lehote, a toto neposkytnutie súčinnosti zmarí 
zhotoviteľovi možnosť splnenia jeho záväzku podľa zmluvy, 

14.3.2 vzniknú nepredvídané okolnosti na strane Objednávateľa, ktoré zásadne 
zmenia podmienky plnenia predmetu zmluvy, a súčasne nejde o okolnosti 
vylučujúce zodpovednosť Objednávateľa, 

14.3.3 sa preukáže porušenie právnych predpisov SR a EÚ/ES v rámci realizácie 
aktivít zmluvy  súvisiacich s činnosťou Objednávateľa. 
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14.4 Pre prípad predčasného skončenia zmluvného vzťahu spôsobmi v zmluve 
upravenými, sa  zmluvné strany dohodli, že dovtedy poskytnuté a dodané plnenia 
zhotoviteľmi, o ktorých Objednávateľ vyhlási, že ich preberá, prechádzajú do 
vlastníctva Objednávateľa, vrátane autorských a licenčných práv. Zhotoviteľ má 
nárok na úhradu ceny za takto prevzaté aj čiastočné plnenie podľa tejto Zmluvy.  

14.5 Odstúpenie od Zmluvy je považované za doručené druhej zmluvnej strane 
prevzatím alebo odmietnutím prevzatia zásielky. Ak ju nemožno druhej zmluvnej 
strane doručiť na adresu uvedenú v zmluve, alebo na korešpondenčnú adresu 
oznámenú zmluvnej strane, považuje sa listina o odstúpení za doručenú ku dňu 
uloženia zásielky na pošte. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú doručením listiny 
o odstúpení. 

 
Čl. 15 

Licenčné podmienky 
15.1 Ak bude v rámci plnenia predmetu zmluvy zhotoviteľom vytvorené plnenie, ktoré je 

alebo zahŕňa autorské dielo podľa  § 7 autorského zákona (ďalej len „autorské 
dielo“), zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi 
odovzdaním plnenia alebo jeho časti, ktorá autorské dielo obsahuje, územne 
obmedzenú na štáty EU a časovo neobmedzenú licenciu k takto vytvorenému 
autorskému dielu ako celku aj k jeho jednotlivým častiam, a to v nasledovnom 
rozsahu: 
15.1.1 Objednávateľ je oprávnený autorské dielo používať pre vlastnú potrebu pri 

plnení svojich povinností pre účel, na ktorý mu bolo plnenie dodané podľa 
zmluvy (zapisovanie údajov, zostavovanie a tlač reportov a iné spôsoby 
použitia potrebné pre naplnenie účelu, na ktorý bolo plnenie Objednávateľovi 
dodané)  bez obmedzenia počtu používateľov; 

15.1.2 Objednávateľ je oprávnený udeliť sublicenciu, alebo licenciu podľa zmluvy 
previesť na iný orgán  verejnej správy, ak budú na tento orgán prevedené 
práva a povinnosti, ktoré plní Objednávateľ a v prípade, ak to bude 
umožňovať platná legislatíva SR; 

15.2 Zhotoviteľ vyhlasuje a zodpovedá za to, že bude osobou oprávnenou vykonávať 
k autorskému dielu podľa čl. 15.1 tejto zmluvy majetkové práva autora v zmysle § 
50 Autorského zákona, alebo na základe zmluvy s autorom, alebo spoluautorom 
autorského diela.  

15.3 Zhotoviteľ vyhlasuje a zodpovedá za to že k autorským dielam podľa čl. 15.1 tejto 
zmluvy (i) je oprávnený udeliť licenciu a ostatné oprávnenia v rozsahu podľa tejto 
Zmluvy, a (ii) že mu nie sú známe žiadne práva tretích osôb, ktoré by bránili použitiu 
autorského diela Objednávateľom podľa tejto Zmluvy. V prípade, že sa preukáže 
uvedené vyhlásenie ako nepravdivé, je zhotoviteľ uvedenú právnu vadu na vlastné 
náklady bezodkladne odstrániť a nahradiť Objednávateľovi škodu, ktorá mu v 
dôsledku uvedeného vznikla. Ak bude v rámci plnenia predmetu zmluvy 
zhotoviteľom dodané plnenie , ktoré je alebo zahŕňa autorské dielo vytvorené na 
účely plnenia tejto zmluvy zhotoviteľom pre Objednávateľa, ktoré bolo vytvorené 
treťou osobou (ďalej len „cudzie autorské dielo“), zmluvné strany sa dohodli, že 
zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi odovzdaním plnenia alebo jeho časti, ktorá 
takéto cudzie autorské dielo obsahuje, územne a časovo neobmedzenú sublicenciu 
k takto dodanému cudziemu autorskému dielu ako celku aj k jeho jednotlivým 
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častiam, a to v nasledovnom rozsahu: 
15.3.1 Objednávateľ je oprávnený cudzie autorské dielo používať pre vlastnú 

potrebu pri plnení svojich povinností pre účel na ktorý mu bolo plnenie 
dodané podľa zmluvy (zapisovanie údajov, zostavovanie a tlač reportov a iné 
spôsoby použitia potrebné pre naplnenie účelu, na ktorý bolo plnenie 
Objednávateľovi dodané) v počte 370 používateľov; 

15.4 Cena za licenciu a subliceniu na používanie plnenia je zahrnutá v cene plnenia. 
15.5  Ak je súčasťou plnenia zhotoviteľa dodanie softvéru (licencií k softvéru) od tretej 

strany, osobitne nevytvoreného na účely plnenia tejto zmluvy a bežne dostupného 
na trhu (ďalej len „krabicový softvér“), Objednávateľ sa zaväzuje uzatvoriť licenčnú, 
alebo inú obdobnú zmluvu s treťou stranou, ktorá je nositeľom práv k takémuto 
Krabicovému softvéru aby Objednávateľ mohol tento softvér riadne užívať 
v rozsahu za obvyklých licenčných podmienok stanovených príslušným nositeľom 
práv k takémuto softvéru.  

Čl. 16 
Riešenie problémov 

16.1 V prípade vzniku problémov v priebehu plnenia podľa zmluvy sa zmluvné  strany 
pokúsia problém vyriešiť prostredníctvom osôb uvedených v eskalačnej matici 
v bode 16.1. zmluvy. Najskôr bude problém riešený prostredníctvom osôb 
uvedených v 1. stupni, a následne v prípade nevyriešenia problému do 10 
pracovných dní osobami v 2. stupni. V prípade neúspechu pri riešení problému do 
10 pracovných dní bude problém riešený prostredníctvom štatutárnych orgánov 
zmluvných strán. 
 

Eskalačná 
matica 

meno a kontakt osoby 

 Objednávateľ Zhotoviteľ 1 a Zhotoviteľ 2 
1. stupeň meno: Ing. Ladislav Haluška  

tel. č.: 0517081191 
mail: ladislav.haluska@vucpo.sk 

meno: Peter Axamit  
tel. č.: 0903 601 346 
mail: peter.axamit@dwcslovakia.sk. 

2. stupeň meno: Ing. Štefan Matejčík  
tel. č.: 0517081172 
mail: stefan.matejcik@vucpo.sk 

meno: Ing. Josef Lord  
tel. č.: 0903 246 635 
mail:  josef.lord@dwcslovakia.sk 

 
16.2 Ak počas realizácie plnenia vzniknú požiadavky na zmenu zmluvy o dielo, výkonný 

vedúci projektu zmluvnej strany, ktorá zmenu navrhuje vypracuje návrh dodatku 
k zmluve, ktorého obsahom budú navrhované úpravy zmluvy. Návrh dodatku 
k zmluve doručí druhej zmluvnej strane, ktorá je povinná vyjadriť sa k navrhovaným 
zmenám do 15 dní od doručenia návrhu tohto dodatku. V prípade ak zmluvná strana 
nesúhlasí s navrhovanými zmenami zmluvy, budú zmluvné strany spoločne rokovať 
o úprave zmluvy najskôr prostredníctvom osôb uvedených v 1. stupni eskalačnej 
matice a následne, ak nebude dosiahnutá dohoda ani do 10 pracovných dní, 
osobami v 2. stupni. Ak nebude dosiahnutá dohoda osobami uvedenými v 2. stupni 
do 10 pracovných dní budú o navrhovanej zmene rokovať štatutárne orgány 
zmluvných strán. Ak štatutárne orgány nedosiahnu dohodu do 10 pracovných dní, 
zmluva ostane platná v pôvodnom znení. 

 

mailto:ladislav.haluska@vucpo.sk
mailto:peter.axamit@dwcslovakia.sk
mailto:stefan.matejcik@vucpo.sk
mailto:josef.lord@dwcslovakia.sk
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Čl. 17 
Zodpovednosť za vady 

17.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že po dobu 12 mesiacov odo dňa akceptácie jednotlivých 
častí diela alebo odo dňa spustenia diela do produkčnej prevádzky (doba 
bezplatného odstránenia vád plynie odo dňa, kedy nastala skoršia z uvedených 
udalostí)  bezplatne odstrániť vady jednotlivých častí predmetu diela. 

17.2 Zhotoviteľ  poskytuje záruku na jednotlivé časti diela Zmluvy, v zmysle obchodných 
a dodacích podmienok výrobcov.  

17.3 Právo Objednávateľa na bezplatné odstránenie vád - záruka (ďalej spolu ako 
„Záruka“) sa nevzťahuje na prípady, keď: 
17.3.1 vada diela vznikla nezabezpečením súčinnosti Objednávateľa podľa Zmluvy; 
17.3.2 vada diela vznikla v dôsledku nepoužívania diela v súlade s inštrukciami 

alebo odporúčajúcimi procedúrami, ktoré boli zverejnené alebo doručené 
Objednávateľovi. 

17.3.3 vada diela alebo jeho časti, vznikla v dôsledku zásahu Objednávateľa alebo 
tretej osoby do diela, do hardvérového alebo softvérového prostredia do 
ktorého bolo dielo alebo jeho časť nasadené, ak bol takýto zásah vykonaný 
bez písomného súhlasu Zhotoviteľa. 

17.4 Za dočasné odstránenie vady sa považuje i náhradný spôsob vyriešenia problému 
s cieľom zabezpečiť prevádzkyschopnosť diela. 

17.5 Objednávateľ  požiadavku na odstránenie vady zasiela vždy písomne, pričom vada 
musí byť dostatočne a zrozumiteľne špecifikovaná. Objednávateľ je vady povinný 
nahlásiť bez zbytočného odkladu potom čo sa o nich dozvedel, najneskôr však do 5 
pracovných dní. 

17.6 Všetky vymenené (pôvodne nainštalované) zariadenia v rámci opravy sa stanú 
majetkom Zhotoviteľa a nové vymenené zariadenia sa stanú majetkom 
Objednávateľa. 

17.7 Zhotoviteľ nezaručuje fungovanie rôznych operačných systémov na dodanom 
diele. 

17.8 Ak Zhotoviteľ zistí, že za vadu Diela, ktorej odstránenie Objednávateľ žiadal v 
rámci Záruky, nezodpovedá (nie je ju povinný odstrániť bezodplatne v zmysle 
Zmluvy), ale vznikla z inej príčiny (napríklad chybnou obsluhou, chybou 
softvérového produktu nedodávaného Zhotoviteľom podľa Zmluvy, chybou 
hardvéru, zásahom tretej osoby, atď.), oznámi uvedenú skutočnosť bezodkladne 
Objednávateľovi. V ďalšom odstraňovaní vady nie je Objednávateľ povinný 
pokračovať, môže tak urobiť na základe objednávky Zhotoviteľa, za dohodnutých 
podmienok a za osobitnú odplatu. Ak Objednávateľ nepožiada Zhotoviteľa 
o odstránenie takejto vady, Zhotoviteľ je oprávnený vyfakturovať Objednávateľovi už 
vykonané práce na identifikácii a odstránení vady podľa cenníka Zhotoviteľa 
platného v čase začatia odstraňovania vady. 
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Čl. 18 
      Záverečné ustanovenia 

18.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a od 
tohto dňa je pre zmluvné strany záväzná. 

18.2 Túto zmluvu možno meniť alebo dopĺňať písomne, na základe dohody zmluvných 
strán formou dodatkov. Druhá zmluvná strana je povinná k predloženému návrhu 
dodatku k zmluve zaujať stanovisko v termíne do 15 dní odo dňa doručenia tohto 
návrhu. 

18.3 Táto zmluva nadobudne účinnosť deň po dni jej zverejnenia na webovom sídle 
Objednávateľa v súlade s § 47a Občianskeho zákonníka.  

18.4 V prípade sporného chápania zmluvy sa zmluvné strany budú snažiť pred 
zahájením právnych krokov vyriešiť spor rokovaním zástupcov zmluvných strán. 
Pokiaľ zmluvné strany nevyriešia spor rokovaním, budú sa snažiť dosiahnuť súdny 
zmier. Ak ani takto nedôjde k zhode, obrátia sa na príslušný súd v Slovenskej 
republike. 

18.5 Ak bude akékoľvek ustanovenie zmluvy vyhlásené za neplatné alebo 
nevymožiteľné, platnosť alebo vymožiteľnosť ostatných ustanovení zmluvy zostane 
nedotknutá. V takomto prípade sa zmluvné strany dohodli, že uzatvoria dodatok k 
zmluve a tie ustanovenia, ktoré stratili platnosť alebo sa stali nevymožiteľnými, 
nahradia ustanoveniami, ktorých formulácie a znenia budú čo najviac podobné 
pôvodnému zámeru s tým, aby bol zachovaný účel a cieľ tejto zmluvy, pri 
rešpektovaní nových skutočností, bez ujmy pre obidve zmluvné strany. 

18.6 Zhotoviteľ prehlasuje, že vzal na vedomie ciele predmetu zmluvy a výslovne 
prehlasuje, že predmet zmluvy bude realizovať podľa jeho rozsahu a dôležitosti 
s odborne spôsobilými pracovníkmi osobitne poučenými o povinnostiach pre nich 
vyplývajúcich s ustanovení zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných 
skutočností v znení neskorších predpisov, zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane 
osobných údajov v znení neskorších predpisov a jeho vykonávacích predpisov.  

18.7 Zhotoviteľ berie na vedomie, že rozpočtované položky sú  prostriedkom 
vyplateným aj zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky. Na použitie týchto 
prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie v prípade porušenia finančnej 
disciplíny sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch (napr. zákon č. 
523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 502/2001 Z. z. 
o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov).  

18.8 Zhotoviteľ berie na vedomie, že podpisom tejto zmluvy sa stáva súčasťou Systému 
finančného riadenia ŠF, ako aj Systému riadenia ŠF, a zaväzuje sa postupovať 
v súlade so Systémom finančného riadenia ŠF a Kohézneho fondu pre programové 
obdobie 2007 - 2013 v platnom znení a Systémom riadenia ŠF a Kohézneho fondu 
pre programové obdobie 2007 - 2013 v platnom znení. 

18.9 Zhotoviteľ berie na vedomie a súhlasí s oprávnením Objednávateľa a oprávnených 
orgánov v zmysle právnych predpisov SR a EÚ vykonávať kontrolu u zhotoviteľa, 
umožniť vstup do  kontrolovaných objektov oprávnenej osobe Objednávateľa  
a ostaným orgánom kontroly a auditu zo strany zhotoviteľa finančných prostriedkov 
EÚ (RO), poskytnúť vyžiadanú dokumentáciu od zhotoviteľa, zabezpečiť prítomnosť 
oprávnených osôb zo strany zhotoviteľa, zadefinovať termíny/lehoty vykonávania 
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kontrol (kontrolné dni), riešenie zistení, prijatie nápravných opatrení, definovanie 
termínov na odstránenie zistených nedostatkov, definovať podstatné a nepodstatné 
porušenia podmienok zmluvy, definovať oprávnenia Objednávateľa odstúpiť od 
zmluvy. 

18.10 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch originálnych výtlačkoch, z ktorých po 
podpísaní dva výtlačky obdrží každá zo zmluvných strán. 

18.11 Zmluva spolu s prílohami tvorí úplnú a konečnú dohodu medzi zmluvnými 
stranami vo všetkých záležitostiach v nej obsiahnutých. Nahrádza všetky 
predchádzajúce písomné alebo ústne dohody týkajúce sa predmetu zmluvy. 

18.12 Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú jej prílohy uvedené v bode 1.4 zmluvy. 
18.13 Zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne, vážne a nie 

v tiesni, že jej ustanovenia považujú za určité a zrozumiteľne, že jej podmienky 
nepovažujú  za nápadne nevýhodné a že jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu 
s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 
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Podpisová strana k zmluve o dielo: 
Číslo Zhotoviteľa:   OZ005BB12 
Číslo Objednávateľa: 34/2012/OINF 
 
 
Objednávateľ:  
 
V Prešove dňa  30.3.2012 
 
 
 
................................................... 
MUDr. Peter Chudík  v.r. 
predseda Prešovského samosprávneho kraja  
 
 
 
Zhotoviteľ: 
 
Zhotoviteľ 1: 
 
V Bratislave   dňa 29.3.2012 
 
 
 
................................................... 
Ing. Martin Kohút  v.r. 
predseda predstavenstva NESS Slovensko, a.s.  
 
 
 
................................................... 
Ing. Milan Slanina  v.r. 
člen predstavenstva NESS Slovensko, a.s.  
 
 
Zhotoviteľ 2: 
 
V Bratislave   dňa 29.3.2012 
 
 
 
................................................... 
Maroš Hedera  v.r. 
Predseda predstavenstva DWC Slovakia, a.s.  

 
 
 

Táto zmluva bola zverejnená dňa: 30.3.2012 
Zmluva nadobúda účinnosť dňa: 31.3.2012 


